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ABSTRACT: The current study is devoted to the Bulgarian ethnic-specific phraseologisms formed by
the root turk-. The focus is upon the investigation of the linguistic means used to express the mental picture a
nation can have about another one. The topos is the Bulgarian part of the Balkan language scene, while the
chronos of the current study encompasses the first two decades of the XXI century. Among the sources of
language material excerption are the traditional monolingual dictionaries, phraseological dictionaries, the press,
and the actual internet-forum communication. The corpus includes 96 ethno-specific phraseologisms, grouped in
18 semantic fields, which allow us to reconstruct an aspect of the Bulgarian language scene.

The Bulgarian linguistic environment is characterized by its dynamism and adequate reflection of the
changes that are brought about regionally and globally, which is aided by the role of the mass media.
Historically, ethnophraseologisms are primarily connected with the linguistically expressed realia from the time
of the Ottoman Empire and the administrative division and the government characteristics of that period. They
are limited in number and are usually found in texts regarding our past. The intensive economic, transport,
tourist and cultural contacts, the development and the boom of Oriental cuisine not only update and breathe new
life to almost forgotten expressions, but also introduce a number of new ethnophraseologisms, which change the
lexicological landscape of contemporary Bulgarian and new ways of expressivity and connotation are brought to
the fore.
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Bankanckuar apean cbc cBosTa OypHa MHOTOBEKOBHa WCTOpPHSA TIpeajiara LIMPOKU
MIEPCIEKTUBY 3a pasTpblLIaHe Ha U3CIEI0BATENCKUS TOTEHIIMA Ha JIMHIBUCTUYHATA €THOMMAroJIoTus
32 TPOBEXIAHE Ha pa3HOACNEKTHH TEPEHHW TpoyuyBaHus. Enucremonornyauar ¢okyc Ha
JUHTBUCTUYHATA CTHOMMATrOJIOTHSA, KaTo CIeNU(HYHO HAyYHO HampaBieHHE, € NPOyYBAaHETO Ha
€3MKOBUTE CPEICTBA 3a M3pa3siBaHe Ha MpEICTaBaTa Ha e€IWH Hapon 3a apyr. Mpesrta 3a obpasza Ha
LAPYTHsa™ (MO3HAT WM HEMo3HAT, OJMM3bK WM JAJIeueH), IpedyleHa Mmpe3 eTHO(pa3eosoru3Mure,
MO3BOJISIBA Ja C€ PEKOHCTPYUpAT IMAXPOHHUTE MPOLEcH Mo (ocuiau3upaHe Ha MPEACTaBU Yy €OUH
€THOC 3a JpYT, KaKTO U J1a ce MPOCIensiT MbTHIIaTa 3a (OpMHpaHE Ha aKTyaJlHU JUHTBOCTIUCTEMHU H
npoekuud. ExcuepnupaHero Ha eTHOHUMHHUTE (ppa3eosoru3MH € OCHOBA 3a MpPOy4YBaHE HE camo Ha
€3MKOBM TEHAEHIMH, HO M 3a pa3KpHBaHE Ha JMHAMUKATa B CbH3/IaBAaHETO Ha CTEPEOTUINIH H
MpPEACTaBH, KAaKTO WU 3a MPOCIENIBAHE Ha MPOLIECUTE MO TAXHATa aKTyadW3alus WIM apxau3arus.
Enun or xmacuueckuTe M3cIeq0BaTENCKM OOEKTH B MMArojiorusra € oopa3bT Ha cbcela, ¢ KOroTo
XKHUTeickaTta chi0a HU € chOpasia B eIUH XPOHOTON. B KOHKpeTHHs ciydail B ponisTa Ha ChCex ce
SIBSIBAT HAILIUTE FO)KHU ,,KOMIIIHHN .

[IpeamersT Ha TpoydBaHE ca CTHOHUMHHTE (pa3eoOoru3MH, O0pa3yBaHH C EJEMEHT,
ChIbpIKalll KOpeHa mypK- U HETOBUTE BapUaHTU mypu- U mypy- (00pa3yBaHU B TUAXPOHEH IUIaH MOA
BB3JCHCTBHETO Ha TUNHMYHHUTE 3a Obirapckus e3uk nposieu Ha | u Il mamatammsanus). TomockT e
OpirapckaTa yacT OT OaKaHCKHs €3MKOB apeall, a XpOHOCHT Ha HACTOALIOTO M3CIIeABaHE 00XBalla
nepBUTE ABE Aecetminerns Ha XXI Bek. M3rouHuIuTe 3a ekciepnyupaHe Ha €3MKOBHS MaTepuai ca
TPaIUIMOHHUTE THIKOBHU PEYHUIM (MHOTOTOMHHUSA ,,PeuyHNK Ha Obarapckus e3uk Ha brarapckara
akaJeMusl Ha HayKWTe, ,,bbarapcku THIKOBEH pEUHUK™ Mmoj pemakuusaTa Ha Jlrobomup AHApeWdHH,
,CBBpEMEHEH TBJIKOBEH PEUHUK Ha Obirapckus e3uk A—A mon pemakuumsita Ha CtosiH Bypos,
QHOHMMHHUS ,,HOB THJIKOBEH peuyHHK Ha Obiarapckus e3uk A—S“ u ap.), ¢ppa3eonornyHuTe peuHULH
(,,PpaszeonornyeH CHHOHMMEH pPEYHMK Ha Obiarapckust e3uk™ or Anm HanoBa, ,,®paszeonoruuen
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peunuk Ha Obarapckus e3uk /tom 1-2/ or Kern Huuera, Cuitka CnacoBa-Muxaiinosa u Kpucrammna
YonakoBa u Jip.), IpecaTa U akTyajiHaTa HHTEpHETHOPYMHA KOMYHUKALIHSL.

WzcnenoBaTelCcKUsIT KOpOyc HE TMPETeHAWpa 3a H3YEepHaTelHOCT II0 OTHOLICHHE Ha
ISUIOCTHATa €3MKOBA KapTHHA, HO TMpPEYyleH INpe3 MpHHOWINA 33 JHUHTBOAWAAKTHYECKaTa
Henecr00pa3HoCT, ce sBABAa KaTO CONMOHA OCHOBA 3a MIpOCJie[sIBaHE HAa BOACUIMTE TEHICHLIWU B
W3rPaKIAHETO Ha KOHKPETHAa ETHONMHIBO(pa3eonornyHa KapTHHA. B TO3M KOHTEKCT IenTa Ha
HACTOSIILIOTO HM3CJEABAHE MOXKE Ja Ce ONpeleNy KaTo JHHTBUCTUYHO MPOYyYBaHE HA CHCTEMara OT
¢pa3eoqoru3mMm, ChCTABEHH OT ETHOHMMHU C KOpeHa mypk- (mypu-, mypy-), KOHTO HU3rpaxknaT
OpirapckaTta MpeacTaBa 3a €IWH ChCEACH HApol C THIIMYHHUTE 3a BCSIKO ChCEACTBO MHOTOIJIACTOBH
aTUTIONN U KBaJH(PHUKALMOHHH OILICHKH W MOPTPETHH €3MKOBO MapKupaHH uepTH. OOpa3bT HA APYTHs
€ TpedyleH Mpe3 CTepeoTHIHATa MNpelNcTaBa 3a ChceAa B THIMYHHTE YCIOBHS Ha OallKaHCKHS
COLIMOKYATYPEH ,,KOMITYIYK®, M3MbCTPEH IOHSKOra C €3WKOBO MpPEIUIMTAIIN ce (pa3eoIornyHu
TPaHCIO3ULH.

TpaguunoHnHO B OBATapcKaTa JEKCHKOIOrHYecKa MpaKkTHKa ce IpueMa, 4e ChIIeCTBYBAT, Haii-
0010 Ka3aHo, ABa BuAa (Hpa3eoJOormyHu 00pa3yBaHMs, pas3ldeieHH IO CEMaHTHKO-KOMITO3UIMOHEH
MpHU3HAK: a) (ppa3eonoru3mMu ¢ pe3yaTaTUBHO 3HAYECHHUE, 3al1a3UII0 MPSKaTa CH BPb3Ka ChC 3HAUCHUATA
HA CBCTaBAIMIUTE TO eneMeHTH (T. €. (pa3eosoTH3MU C HEMPOMEHEHO WJIM YacTUYHO MPOMEHEHO
M3XOAHO KOMIIOHEHTHO 3HaueHue); 0) ppaseonorusmu ¢ pe3yITaTUBHO 3HaYCHUE, H3TYOHIIO MpsKaTa
CH BpPB3Ka ChC 3HAUEHHSTA Ha CHCTABSIIUTE TO €JIeMEHTH (()pa3eooru3Mu ¢ ISUIOCTHO MPOMEHEHO
W3XOAHO KOMIIOHEHTHO 3HaueHue). [IppBuTE (QpaseonorusmMu ca o0pa3yBaHH CbC CEMAHTUYHO
KyMyJIUpaHEe Ha 3HA4YCHHUATa Ha CBCTABALIMTE TW eJeMeHTH (0e3 WM C EeBEHTyaJlHH YacTUYHHU
MPOMEHH), a BTOpHUTE (Ppa3eojOru3Mu ce OTIMYaBaT C KOPEHHO CEMAaHTUYHO MpeoOpasyBaHe Ha
W3XOAHUTE 3HAYCHHsI Ha CHCTaBSIIMTE T'M eneMeHTH. Karto moaBugoBe Ha (pa3eonoru3MuTe C
pE3YNTATUBHO 3HAUYEHHE MOraT Ja ce MOocoYar: CIOBOCHUETAHHUS C OMHCATETHO M3Pa3eHO NCeHCTBUE,
YCTOWYHMBH CIIOBOCHUYETAHUS, CBBP3aHU C JKECT, MUMHUKA, CUMBOJ;, (pa3eMd WIH ABYKOMIIOHEHTHU
YCTOWYHMBH CJIOBOCHUYETAaHUS; (Pa3eOIOrHYHH CIOBOCHUCTAHUS; YCTOMUMBU CpPaBHEHUS; CIIOXKHU
CBIO3HM, TPENJIO3M UM YacTUIM; MPELIOKHO-MMEHHU CIOBOChUETAHUS;, (hpa3eoqoru3upaHu
KOHCTPYKIHH; YCTOHUMBH (pa3u; KpWiIaTH U3pas3u; mociaoBuiu U mnoroBopku (Huuesa, Cmacosa-
Muxaitnosa, Honakosa, 1974, c. 12—17). Te3u BuaoBe Qppazeosorn3Mu, He3aBUCUMO Y€ CE€ OTINYaBaAT
C ,,KOHCTAaHTHOCT W TPaJWLMOHHA MOBTapAEMOCT B pedTa‘ cCHopel aBTOPUTE Ha ABYTOMHHS
»DpaszeonornueH peuHuKk Ha Obnrapckus e3uk (Huuea, CnacoBa-MuxaiinoBa, Yonakosa, 1974, c.
11), ormamat kato OOCGKT Ha ONWCAHME, MOpPaJAW 3ama3BaHe Ha BpPb3KaTa CH ChC 3HAUCHHSTA Ha
CHCTABAIIUTE I'M €JIEeMEHTH'. 32 pas/vKa OT KAHOHHYHATA OhIrapcka MOHOJMHIBaIHA (pa3eooruiHa
JieKcuKorpagus TO3M NPUHLIKI CHCTEMHO HE Ce clla3Ba B OBJIrapckara ABye3MUYHA JIGKCHKOrpadcka
Tpamuiua (cpB. ,,BoeHeH Obiarapcko-typcku ¢paszeonorudern pedHuk (1960), , AHrmmiicko-
Opnrapcku ¢pazeonoruueH peuHuk (1995), ,.Bbearapcko-pycku ¢paszeonornyen peunuk’ (1974),
,Pycko-0bnrapcku ¢paseonornden peunuk’ (1980), ,,bearapcko-Hemckn ¢pazeoqornyeH peyHUK
(1968), ,,Hemcko-0bnrapcku ¢paszeonorunder peuHuk™ (1958), ,.I'ppLko-Obarapcku crenualieH
¢pazeonornuen peuHuk (1998) u mp.). ETo 3amo B HACTOALIOTO MPOyYBaHE CEMAHTUYHOTO
npeoOpasyBaHe Ha M3XOJHHTE 3HAYCHUS BBB (paseolioru3mMa HE ce abCONIOTH3Hpa, ThH Kato
orpaHnyaBa obeMa Ha €THOMapKHpaHaTa peajHa e3MKoBa KapTuHa B Obirapckus e3uk. [lopagu Tasm
MpHUYHMHA CTENeHTa Ha (pa3eoornyHaTa CBbP3aHOCT Ha JICKCUKAJIHUTE eJIeMEHTH, 00pa3yBaly Ja/icH
(pa3eonqoru3bM, ce pasriiexaa KaTo WHAWKATOP 3a KOHCTUTYHUpPAaHE Ha W3CIEAOBATEICKHS KODITYC
mpe3 mpu3Mara Ha Y3yCHO MOTHMBUpaHU H3pa3u. OCHOBHHUAT NPUHLMIN 32 TOAOOP HAa €3UKOBHS
MaTepuaj € akKTyaJIHOCTTa M pa3lpOCTpaHEHOCTTa B EKEAHEBHUTEe chepu Ha oOIIyBaHE U B
TpaIuIMOHHUS OWUT. B ponsita Ha Bomem KpUTEpUil ce ABSBAa CTENEHTa Ha Pa3NpOCTPAHEHOCT Ha
KOHKpPETHUTE €THO(Pa3eoNOoru3Mu, KOETO MO3BOJSIBA B M3CIECJOBATEICKHS KOPIYC Ja ce BKIIOYAT

! Cps. onpenenennero Ha aBTOpKMTE B yBOAa KbM ,MDpa3eonorvueH pEYHWK HA OBITAPCKHS €3WK':

,,PpazeosoruyHaTa eqUHMLA, KOSITO CE OTJINYaBa C KOHCTAHTHOCT B CBOSI CbCTaB U TPAJAULUOHHA IOBTOPSIEMOCT
B pedTa, MPECTaBIABa CAMOCTOSTEIHA €3UKOBA SIUHUIIA ChC CBOM CIICHUGUYHH MPU3HALK. T € eUHUIA ChC
CIOXKHA pa3felcHO OQOpMEHa CTPYKTypa, oOpa3yBaHa OT JBa WIH IIOBEYC KOMIIOHCHTA-JICKCEMHU.
®pazeonorm3MbT MMa CIUHHO, I[UIOCTHO 3HAYCHUE, BBH3HUKHAJIO OT CEMAaHTHYHOTO IpeoOpa3yBaHe Ha
CBhCTABAIIMTE TO CIEMEHTH, YUETO 3HAaYeHHWE, ITOBEYE HJIU IMO-MAJKO ¢ H30JEAHSJIO WM HAIBJIHO Ce €
nmecemanTusupaio.” (Huuea, CracoBa-MuxaitnoBa, Homakosa, 1974, c. 11).
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M3pa3u ¢ BUCOKA YECTOTHOCT HA yNoTpeda M He ¢ abCOMIOTHO BUCOKa (hpa3eoiorHuHa CBhP3aHOCT. B
HACTOSIIIIOTO M3CICABAHE C TEPMUHA emHOppazeoiocu3pbm Ce 03HAYABAT YCTOWYHMBH ChUCTAHUS,
HE3aBHUCHMO OT CTEMEHTa Ha MPOMSHA Ha CEMAHTHKATa HA ChCTABAIINTE TH eJIEeMEHTH. BriouBaTt ce
Pa3rOBOPHU M KHUKHU (Ppa3eoIOTU3MH, aBTOPCKH U aHOHUMHHM ()pa3eoioru3Mu, KOHTAMAHAIIMOHHN
U JIepuBaTHH (HPa3eoqOrH3MH.

ETHOHMMHUTE W TEXHUTE MNPOU3BOIHH, OKOJO KOWUTO O TpsiOBajgo aa ce (opmupar
BBIIPOCHUTE (PA3CONOTH3MH, Ca: MYPuuH, MypKuHsa, mypue’, nomypuax (*nypmypuauxa,
*nomyprave)’, mypcku, mypcka, mypcko®, nomypuawiku, nomypHauika, nOmMypHauiKo, U TEXHHUTE
dbopMH 3a MHOKECTBEHO YHCIIO — mMypyu, MypKuHu, mypuyema, ROmMypHayu, mypcKu, nOMmypHAuKu.
K®M Tasu rpyna TpsioBa 1a ce 100aBU U cioBodopMaTa aramypka, KOITO B ChbBPEMEHHHS OBJITapCcKu
€3MK Ce Hu3MMCBAa TrpadUUYHO KATO C€HA JymMa, HE3aBUCHMO OT CBOSTA MHOTOKOMITOHCHTHA
eTUMOJIOTHYHA CTPyKTypa. CeaoBaTeTHO KOHCTUTYHPAHUTE WHAWKATOPH 3a CKCIEpIUpaHe Ha
eTHO(PA3CONIOrU3MHU OKOJIO KOpeHa mypk- (mypuy-, mypy-) ctaBat odmio 17 6a3oBu enementa. Obaue
B MpoIieca Ha eKCI[ePIUpaHe Ha WITIOCTPATHBHUS MaTepPHal 1O TeMaTa Ha HACTOSIIOTO M3CIEABAHE CC
OKa3a, ue B OBJIrapckata €3MKOBa PEATHOCT JIMICBAT (HPa3coNOrH3MHU, ChIbPIKAIIA CIOBOGOPMHUTE
MYPKUHs, NOMYPHAK, NOMYPHAUKY, NOMYPHAWKA, NOMYPHAWKO, MYPKUHU, mypdyemd, NOMmypHayu,
HE3aBUCUMO OT M3MON3BAHETO UM B PEIHUIA PA3TOBOPHU U KHHKOBHH CBOOOIHHU CIOBOCHUETAHMUS .

ITo TO3M HAYMH ce yCTAHOBH, Y€ OOCICABAHMS KOPIYC € ChCTABEH OT HAKOIKO JCCETKH
u3pasu: <ako we> u MypcKo 0a Cmaue; ako we MmypcKo 0a e, cA0am aAamypKa, evbpsu Mu
<Hanped> Kamo HA MYPCKUA PAMA3AH; KAMO 8 MYPCKU cepuail; Kamo 6 mypcko pobcmeo; Kamo
3aKIAH MYPYUR CHs. KAMO NOKDAU MVDCKU 2poouwja; Kamo MmypcKo zpoduwe Mmwvava; Kage
anamypka (o eqHo kade azamypka B IMUPOKH YAIlN); KUCEN KAMO MYPUUH NPe3 PAMA3AH;, KO2d ce
nomypuu u MypcKa 4aima HAaéu; KPbCHeH MypPYuUH; MoOd A1amypKa, Hu MYpUUH, HU ObIeapuH,;
OpucUHANeH KAmo MYpPCKU auyye;, no mypcku (Cymiusius, MuKGUYKU ~); NO-20deMU MYpPUu om
mypyume (Hanp. evpyume ca ~); NO-20JAM MYPUUH OM XO0ONCAMA, No-371e Om MYPCKO poOCMEo;
ceos (ca0am) no mMypcKu;, mMypCKa aHeopa;, MypCKa aveopcka KOMKa;, MypcKa 0axnasa;, mypcKa
banuya; mypcka 6aus; MYPCKA JICHAMUYA, MYPCKA 30eMKa;, MYPCKaA Kepemuoda, mypcKa KyXHs
mypcka Kvwa (cmapa ~); mypcKa jiecka; mypcka newa; mypceka aupa; mypceka Mamodica; mypceka
maxana, mypcka mooa; mypcKa 084apKa; MypcKa neHoapa; mypcKa paxus, mypcKa moaiemuda,
mypcka ¢upma; mypckama Pusuepa (neprama Ha ~); mypcKa uanea; MypcKu agUOIUHUL; HMYPCKU
aemobyc; mypcKu aza; mypcKu aepoiuHuu; mMypcKu anyye; mypcku oeti; mypcku Oeiiux; mypcku

2 ETHOHUMBT mypuun (MH. 4. mypyu) ‘muue or ocHoBHOTO Hacenenue Ha Typuus® (PBE) e chinecTBUTENHO MME
OT MBXKU pOA. 3a O3HAYaBaHETO Ha JIMNA OT JKEHCKH II0J1 Ce M3MON3Ba Aymara mypKuHs (MH. 4. MYpKUHU)
‘xkeHa 0T ocHOBHOTO Hacenenue Ha Typuus’ (PBE). B pasroBopHus e3uk ce pukcupar u gymure mypye (MH. 9.
mypuema) ‘NeTe OT TypCKH MPOM3X0A’ W mypKkunye (MH. Y. mMypKuHuema) ‘MOMHYE OT TYpCKH IPOHM3XOJ 32
O3Ha4yaBaHe Ha [BaTa I10jIa Ha JIenaTa OT TYpPCKU IPOU3XOI.

3 Ot KOpeHa mypK- € ¥ ChIIECTBUTEIHOTO UME NOMYPHAK ‘MBI, KOWTO € TIPHEN UCIISIMa, KOWTO CE € TIOTypUmI’
(PBE) ¢ ¢opma 32 MHOXXECTBEHO YNCIIO HOMYPHAYU, KATO TIPH HETO ce HaOJIro1aBa N3IaiaHe Ha ChIVIACHUS 3BYK
-K OT Kpas Ha KopeHa (mypK-).

4 TlpumaraTenHoto ume mypcku/mypcka/mypceko/mypceku ce 00pa3yBa OT KopeHa myp(k)- ¢ apukc -cku u
OKOHYaHHUE 32 pox (MBKKHU — -U, KEHCKH — -d, CPE/IEH — -0) B ANHCTBEHO YUCIIO U 32 MHOXXECTBEHO YHCIO (-i).
To uma cneguure 3HaueHus:: mypcku: 1. ‘KOUTO ce oTHacs A0 TypuuH u no Typuus’: Typcko ceno., Typcka
oyma., Typcku e6oticku.; 2. KaTO CBII. M. mMypcKku — ‘TYpCKH e€3uK’. Xaodowcu I'enuo 3Hae owe 8rauiku, Maiko
pycku, manco mypcku. (Kapaseno) (PBE). HasBanmero na e3uka, odurmanen B PemyOmmka Typous, ce
o0pa3yBa 0 CTaHAAPTHUS 32 OBJITAPCKUS €3UK HAYMH — KaTo CE M3II0JI3Ba MPHJIAraTeTHOTO UME 32 MBXKKH PO
€IMHCTBEHO YHCIIO (MmypcKu) 3aeIHO ¢ AyMata e3uk: mypcku e3ux. ChC ChIOTO 3HAUCHUE MOXKE JIa C€ M3II0JI3Ba
1 CyOCTaHTHBHPAHOTO MPWIIATATEHO UME mypcku = mypcku e3ux. OCBEH aymaTta mypcku W Iymara mypcko
MOXe€ /1a (QYHKIMOHHpA €IHOBPEMEHHO M KaTO IIPWJIAraTesIHO, U KaTO CBHIIECTBUTEIHO UME (T. €. TYK CBILO Ce
HaOroaBa mpolec Ha cyOCTaHTUBALMS): mypcko, MH. HAMa, cp. — 1. TypckaTta aepkasa; Typuus. Tpaouyus
cvwecmaysa 6 Typcko, Koeamo becunkama ce cKvcd, 0a ce npocmu HCUueomvm Ha ocvoenus:. (Beamdxon); 2.
Enoxara, Bpemero Ha TypckoTto podctBo B bbirapus. beowcaney om Pecencko, owe 6 mypcko, kamo oHouid,
moti e oun komumemcku kypuep. (K. Koncrantuaos) (PBE).

5 PerucTpupart ce U TpH TJIaroya B KHIKOBHHS ObJITapCKH €3HK, YMITO KOPEH € MypK-: NOMypUEam, NOMypHUeam
ce n mypues ce. IIbpBUAT OT TAX (nomypusam) € ChC 3HAYCHHUE ‘TIPUHYKJaBaM HAKOTO Jla IpHUEME HCIIMa;
n3ryoBam (0OMKHOBEHO uyx[a) Bewl’. Bropusit rimaron (nomypueam ce) cbIio UMa ABE 3HAYCHUS: ‘JJOOPOBOIIHO
nprueMamM HciIsiMa; 3apoOBaM ce, 3aeMaM ce ¢ HerociiHa padora’. I'maronsT mypuest ce ‘Ibpka ce KaTo TYpUHH;
nMam ce 3a TypuuH’. B mponeca Ha paboTa He 0s1Xa OTKPHUTH (pa3eosIOru3MH, B KOUTO Ja Ce ChIbPKAT TE3H JBa
rJyaroia.
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bocunex; mypcku 61opex; mypcKu 2060p; MypcKu 2030u; mypcKu Ouaiekm; mypcku OvbHKU; MypPCKu
arcvimuyu (Hanu3 ~); MypPCKU KaHean, MypcKu Keban; mMypcKu KUium, MypCKu Kypopm; mypcKu
KIOueK; MYPCKU JIOKYM; MYPCKU MAPAMOHKU;, MYPCKU naouwiax; mypcku nawd; Typcku nomok;
MYPCKU npax 3a npaue, mMypcKu pecmopanm; mypcKu canyw; MypcKu cepudan; mypcKu ciadoneo;
mypcku cmoxu (npooagam ~), MYPCKU CYIMAaH; MYPCKU mapuxam, MYpPCKu mup; MypcKu
mupaodxcust; MypcKu muvpzogey; MYPCKU Xamam, MYpCKu Xis0; mypcKu uail, mypcKu uYoOaHUuH;
mMYpPCKo 371amo; mMypcKo Kage, MypcKo KHANCECHE0; MYPCKO MAaaHe; MYPCKO Menme; MYpcKo
Hapeuue; MypcKo napue; mypcko cedno; mMypceKo Cubo; MYPCKO YepeeHo; mypcKo scmue; Xyoaso
Momue, ama mypye’. AHaIM3BT Ha TO3M pabOTEH KOpIyc IIOKasza, 4e TOH chabpxka 76
JIBYKOMIIOHEHTHH CJIOBOCHUYETAHUS, 2 TPUKOMIIOHEHTHH CIOBOCHUYETAHUS, 12 YETHMPHUKOMIIOHEHTHHU
CIIOBOCHYETAHMS U 6 MHOTOKOMIIOHEHTHH CJIOBOCHYCTAHHS.

OrpanndeHa 4acT OT eKCLEpIUPaHUTE eTHOPPA3EOIOrU3MH C€ H3MOI3BAT 38 HOMHHALMS, Oe3
Jla UMaT eKCIIPEeCHBHA OLBETCHOCT, KaTO HANPUMEp MYPCKO Kage, mypcko cunvo U T. H. [pyra gact
OT eTHO(pa3eonoru3MuTe, 0COOEHO Ccpell Te3H, KOUTO MOoraT Ja ObJIaT ompenelieHH KaTo ChIIUHCKH
¢paszeonoru3mMu, ChriacHo AehuUHUIMATA BBB ,,DpazeonornyHuss peyHUK Ha OBITapCcKus €3WK™
(1974), ce otnnyaBar cbe caaba 4eCTOTHOCT Ha ynorpeba B Obarapcku e3uk B Hauanoto Ha XXI Bek.
Karo npumepu 3a eTHOdpazeonoru3Mu cbe ciaba 4eCTOTHOCT MoraT fa ObJaT MOCOYEHU CIICAHUTE:
<axo wje> u mypcko oa cmaue / ako wje u mypcko 0a e; 8bpeu Mu <Hanpeo> Kamo HA MypCKusl
pamasaw; evpyume ca no-20iemMu mypyu om mypyume; Kamo 8 mypcko poOcmeo; Kamo 3aKiaH
MYPUUH; KAMO 3aKIAH MYPYUH CHS; KAMO NOKPAll MYPCKU 2poduya; Kamo mypcko 2poduuye Mvaua;
KUcel Kamo mypuun npe3 pamazaw; Ko2a ce nOmypuu u mypcka Yaima HAu; KpbCmeH Mypuun; Hu
MYPUUH, HU OBALAPUH; NO-2OMAM TYPUUH O X00HCAMA; NO-31€ OM MYPCKO pobCmeo U Ip.

SIcHO ce oyepTaBa eKCIpecHBHATAa OLBETEHOCT, HOCEHA OT YacT OT €THO(Pa3eolIOrH3MHUTE.
WnTepecen e mapanensT MeXIy mypcka cmoka U kumaticka cmoka. Ako 90-te roquan Ha XX Bek ca
MapKupaHu ¢ GEHOMEHa MmypcKu cmoku, To Hadanoto Ha XXI Bek y3akoHsBa pa3NpOCTPaHEHUETO Ha
Kumatcky cmoKu, KaTo HEraTUBHUAT CJIEMEHT B OIICHKAaTa Ha KauyeCTBOTO C€ MPEXBBPIISL B MOCOKA Ha
W3TOYHOA3MATCKUTE MPONYKTH, Oe3 ToBa Ja HamalsBa HeOJarompuaTHaTa OLEHKAa 3a TypcKaTa
nponykuus. EAWHCTBEHO THKAECTBEHOCTTAa B OLlEHKAaTa Ha KA4eCTBOTO OCTaBa BCE OLIE B M3Pa3HTE
mypcku 60KIyyu — Kumaticku 60KIyyuy, HO TS ce ToeMa TI0oBeYe OT CEMaHTHKAaTa Ha JISKCeMaTa 00Kk,
OTKOJIKOTO OT €THOAJCKTUBUTE mypcKu/Kumaiicky. AHAnoOrusi ce OTKpHBa W B ynoTpebata Ha
€THO(PA3EONOTUIMUTE MYPCKO MeHme U KUMANCKO MeHme, KOUTO Ce M3MOJI3BAaT KaTo CHHOHWUM Ha
¢anmmdrkaT Ha TPECTHKHA MapKa, IpousBereH choTBeTHO B Typuus nim Kurtail. HeratuBusmbT
obaue W3ue3Ba B KyJIMHapHAaTa 00JacT, KBIETO MYPCKA KYXHS W MYPCKU CHeyuarumemu cCbe
CBITBTCTBAIIOTO TH JIEKCUKO-()PAa3COJIOTMYHO W CEMAaHTHYHO IOJie C€ TIOJI3BAT ChC 3aCIIyXKEH
aBTOPUTET cpenl Obiarapckata e3WkoBa OOWmHOCT. [Ipu ciyuawTe OT THIa HA Kumaicka Kyxwsi,
Kumaticka Xpaua U T. H. TIONOKUTETHATa KOHOTAlM € HaKbPHEHA OT Pa3IUYHUTE KYPHAIHUCTHIECKH
pasciienBaHus M MyONHMKalUHU 32 ChCTOSHHUETO Ha KUMAUCKUme pecmopanmu, BBIIPEKH 4e B LsjaTa
CTpaHa MpekaTa OT XPaHUTEIHHU 3aBEeCHUs C eTHO(pa3eosoru3Ma KumalcKy pecmopanm 3amas3Ba
CBOSITa Pa3npOCTPaHEHOCT.

Typckume cepuanu, CHHOHMM Ha CBI3JIMBA MeENOIpaMa C TONsiMa MPOABIKUTENHOCT, Ce
CIIABAT C MO-BHUCOKO KayecTBO Ha CIIEHApus, MMO-Jo0pa Mrpa Ha aKThOPHUTE W MO-IOOpH JEKOpU B
CBIIOCTAaBKA C JIAMUHOAMEPUKAHCKUMEe UIN UHOULCKUme cepuany. 3a ToBa CBUAETEICTBAa BHUCOKAaTa
TJIelaéMOCT Ha CEpUO3HHUs OpOoW cepuany, U3TbYBaHU MO OBJITAPCKUTE TENEBU3UH (BKIIOYUTEITHO B
npaiitaiimMa) 3a neproaa ot 2005 r. Hacam.

EnBa mpu eamH oT excuepnupaHuTe eTHO(PA3eoNOTH3MH CE YCTAaHOBSBa MHOTO3HAYHOCT.
Taka Hampumep eTHO(QPA3CONOTHU3MBT <aKO we> u MypcKo Oa cmane MOXE Ja O3Hauyama ,,l.
HEMpEeMEHHO III¢ CE€ M3BBPIIM MM OCHLIECTBH TOBA, KOETO € M3pa3eHO B INIABHOTO HM3pEUEHHE; 2.
HUKOTa, TP HUKAaKBH OOCTOSATENCTBA HSAMa Ja CTaHE WM HAMA Aa ObJe HampaBeHO TOBa, KOETO €
u3pa3eHo B riaBHOTO m3pedenue” (Hanosa, 2005, c. 20).

[Ipu wacT oT eTHOdpazeoqoru3MuTe ce HabI0IaBa U CHHOHUMHES, Makap M Ja He € YecTo
CpellaHo siBJcHHWE. B HSAKOM cioyd4an CHHOHUMHHAT (pa3eojoru3bM HE ChIBbp)Ka €THOHUM: Kamo
MYpPCKo 2podune Mbaua = Kamo NYyKAl MbIud, <aKo we> u mypcko 0a cmaue = aKo uje u 3emMama Ha
onaxu da ce obvpHe, 8bPEU MU <HANPEO™> KAMO HA MYPCKUA paMA3an = 6bpeu Mu kamo Ha Mapko
Tomeg, kamo 3aKian MypuuH cnsi = Kamo 3aKiau cns, mypcka aneopa = aHeopcka Komxa u ap.

B nmpyru ciydam CHHOHMMEH Ha AajeH €THO(PPA3eoJOrH3bM € APYr ETHO(PPa3eOIOrH3bM,
HE3aBUCHMO Jlald ChAbpXa WM HEe KOopeHa mypk-. Taka MOHSIKOTa CHHOHHUMHATA CE HM3pa3sBa B
3aMsHa Ha €IUH OT ChCTaBSIIUTE €THO(Pa3eonIorn3Ma KOMIOHEHTH, KaTo TS MOXE Ja J0BEIE U 10
NpoMsiHa B CTpyKTypaTa (IOpEOHOCTTa Ha KOMIIOHEHTHTE) Ha eTHo(dpaseoloruzma: a)
eTHO(pa3eonoru3Mn ChC 3aMsiHa Ha KOMIIOHEHTA 7MYpCKU C KOMIIOHEHTa aiamypka, HampuMmep
mypcko kage — kage anamypra (kaghe Ha Odxcesse, apmeHcKo Kage, epvyko Kagpe, Kunvpcko xage,

® TounusaT GpOil Ha eKCIEPIMPAHUTE ETHO(PPA3EOTOTH3MH KbM MOMEHTA Ha MOATOTOBKA 3a MyOJMKyBaHe Ha
Matepuana € 96 eauHuLN.
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apabcko kage), cadam no mypcku — caoam aiamypka; 0) eTHO(PPA3CoNOru3MH ChC 3aMsHA Ha
KOMIIOHEHTA, ONPEACISH OT MPUIATaTeIHOTO MYpPcKu, HaPUMEp mypcku Oropek — mypcka danuya,
mypcku xamam — mypcka 6ans W Ip. B TO3M KOHTEKCT € HeoOXOAMMO Ja ce OTOCNeXH, 4e ce
aKTyaJu3WpaT JBa Ciy4as Ha CEMAaHTHYHO pasrpaHdueHue TmpH  o0Opa3yBaHETO Ha
eTHO(PA3EOIOTU3MH, TIPH KOUTO C MPHIATaTETHOTO UME mypcku (CbOTBETHO MYpCKa I MYPCKo) ce
u3passea: a) ,,ipousxox; 0) ,,HaunH". Hanpumep (paseonorusmbT mypcku anyye o3HadaBa ‘aHIYT,
npousBeneH B Typuus’ (T. €. 0003Ha4YaBa ce HEroBUSAT ,,IPOM3XOA’ ), JOKATO PU ETHO(PPA3CONOru3Ma
mypcko kage ce 0003Ha4YaBa ,HAYMHBT Ha MPUTOTBSHE HAa INUTHETO™, KOWTO € XapaKTepeH 3a
TpaauupsTa U OWTa Ha Typuute (T. €. MPUIAraTeTHOTO UME mypcKu CHOTBETCTBA Ha 3HAYCHUETO
anamypxka v no mypcKu).

3abens3Ba ce ¥ MHTEpeCHa yrnorpeda Ha CTHOHHMa, (YHKIIMOHUpAIL KaTO MPHJIATaTeTHO HME
B erHO(paseonorusma ,,(Jlerenna 3a) Typuun MOCT. B TO3M IpuMep HACTBIBA aJCKTHBALW Ha
CTHOHMMA mypuuH, Thil KaTO CHUIOTO 3HAYCHHUE MOXE Ja ObJe M3Pa3eHO U IO CICIHHS HAaYHH
»(Jlerenna 3a) Typckus moct™.

Wneorpadckust aHanu3 Ha eKCIEpIUpaHHs pPabOTeH KOPIyC OT eTHO(Pa3eoIOru3MH,
CBABPIKAILI KOPEHA /ypK-, TIOSBOIM J1a Ce O4EpTae HATMIHETO Ha 18 cemaHTHYHM TONETA!

OCMAaHCKa BIIACT: MYPCKU CYIMAH, MypcKu naouiax, mypcku nawd, mypeku beti, mypceku aza

U JIp.

— aJIMHHHUCTPATHBHO JCICHHE: MYPCKU OEUNUK, MYPCKO KHAICECMBO, MYPCKA MAXald v Jip.

— WKOHOMHKAa M OW3HEC: mypcKu HOMOK, MypcKa @Qupma, mypcKu asUuOIUHUU, MYPCKU
aepoauHuL, mypcka cmoxa, mypcko MeHme ¥ Ip.

— TapHYHU CAUHUIU: MYPCKA UPA, MYPCKA HCbAMuyd, mypcka neHoapa u ap.

— mpodecun U 3aHATHE: MYPCKU MUPAOACUsL, MYPCKU YOOAHUH, MYPCKU mbpeosey U Ip.

— OuT: mypcka baus, mypcka moaniemua, mypcku KUium, cedst no mypcKu, c10am no mypeku u
zp.

— XpaHa W HAUTKU: Kage aramypka, mypcko Kage, mypcku 4ai, mypcka pakusi, mypcKa
KYXHs, MYPCKO Scmue, MypCcKa Manodica, mypcku 2030u, mypcku Xisd, mypcku keboan,
MUKGUYKU MO MYPCKU, MypcKa 6axaiaea, mypcku Owopex = mypcka oanuya, mypcKu 10KVM,
MypcKu c1aooned, Cymaaul no mypcku v ap.

—  TYpU3BM: mypcku Kypopm, (nepaama Ha) mypckama Pusuepa, mypcku pecmopanm u ap.

— TPaAHCHOPT: MYPCKU mup, mypcku agmooyc u Jp.

— apxXUTEKTypa: mypcka Kepemuda, (cmapa) mypcka Kowd v Jp.

— 00JEKII0 M MOJIa: MmypcKa Mooad, MypcKu MApamouKu, MypcKy ObHKU, MYPCKU aHyye U JIP.

— HAKWUTH U ONaropoiHU METAIIU: MYypPCcKo 31amo, (HaHU3) mypeKu Hcoimuyu 1 JIp.

— LBETOBE: MYPCKO CUHbO, MYPCKO YEPBEHO, MYPCKO 31amo U Ip.

— H3KYCTBO: MYPCKU cepuai, mypcko maane, mypcku Kiouek, mypcKo napue, mypcka 4anea u
zp.

— ¢rnopa: mypcka newa, mypcka necxa, mypcku 60cuiex u ip.

— ayna: mypcka ancopa, mypcka aneopcka KOmka, mypcKu Kameda, mypceka 08uapka u ap.

—  MEIMLUHA: MypCKo cedio U JIp.

—  €3UKO3HAHHE: MYPCKA 3aeMKa, MYPCKo Hapeyue, MyPCKu 2080p, MyPCcKU OUaiekm u ap.

B pesynrar Ha aHanmm3a Ha eKCLEpIHpaHUTE €THO(PA3EONOTM3MH C KOpEHa mypK- ce
3abesi3Ba TEHCHIHS 3a ciaba 4eCTOTHOCT Ha ynoTpeba Ha (pa3eosoru3MH ¢ LUIOCTHO TIPOMEHEHO
M3XOHO KOMITOHGHTHO 3HAa4YCHHE M aKTHBHA yrmotpeda Ha (pa3eosoru3Mu ¢ HEMPOMEHEHO U3XOIHO
KOMIIOHEHTHO 3HadyeHue. OdepraHure 18 CeMaHTHYHUW TMojieTa Ha ETHO(PPA3CONOTHU3MHUTE SICHO
MOKa3BaT ymnorpedara MM B Pa3IMYHU CTHIIOBE Ha €3MKa — OT XapaKTEePHH 3a Pa3rOBOPHUS CTHII
(mypcku mupaoowcus, mypcka mMaxana, mypcku 2030u, mypcKu mapuxkam, mypcko mewme u Ip.) 10
CIICIMATN3UPAHATa TEPMUHONIOTHS (MYPCKO ce0no, mypcKa i1eckd, mypcKku 60cuiex v ap.).

bparapckata e3mkoBa IpEACTaBa Ce OTJIMYABA ChC CBOSATA JUHAMHYHOCT W aJICKBATHO
OTpa3siBaHE Ha MPOMEHHTE, KOUTO HACTHIIBAT B PETHOHAJICH U III00AJICH TIIaH, 32 KOSTO HeMaJKa Pois
UTpasT CpeAcTBaTa 3a MacoBa UWHQpOpManus W KOMYHHKanus. B uWcTOpuYeckd IU1aH
eTHO(PA3COIOTU3MHUTE CE CBBP3BAT NPEAMMHO C €3MKOBO HM3PA3eHUTE pEalid OT BPEMETO Ha
OcmaHcKkaTa MMIIEpHST ¥ TOTABAIIHOTO aJIMHUHHCTPATUBHO JIEJICHHUE M OCOOCHOCTH Ha YIpaBIICHUE,
KaTO TSIXHOTO KOJMYECTBO € OrPaHMYEHO, a pa3MpPOCTPAHCHUETO € TMPEIUMHO B TEKCTOBE,
OCBETJISIBAIM HAIIETO MHHAN0. Hapex ¢ eMIpyHTONOrMYHO BKOPCHEHHTE KIACHYECKU perepu B
CHBMECTHHUS OBJIITAPCKU OMT W KyJITypa CE pa3BHBa poJisiTa HA €THOPPA3COTOTU3MHTE, OTPa3siBalln
CHBPEMECHHHTE TPOLECH W JMHAMHUKATa Ha JHEIIHOTO OAalKaHCKO KyJITYPHO-TIOJMTHYECKO U
CTOIAHCKO ©XKenHeBUe. MHTCH3MBHUTE MKOHOMHUYECKH, TPAHCIOPTHH, TYPUCTHYECKH M KYITYPHHU
KOHTAaKTH, Pa3BUTHETO HAa THProBUATAa M OyMa Ha OPHEHTAJIICKaTa KyXHS HE CaMoO aKTyaJH3HpaT U
BIBXBAaT HOB JKUBOT Ha M03a0paBEeHM M3pa3H, HO U BBBEXKIAT B €3UKOBOTO MPOCTPAHCTBO pEOHIA
HOBH €THO(PA3e0I0rn3MH, KOUTO IPOMEHST JICKCUKOJIOTHYHHS TIeii3aK Ha CHbBPEMEHHUSI OBJITapCcKu
€3MK ¥ M3B&XK/AT Ha MPEJICH IUIaH HOBH IPOSBU HAa EKCIIPECHBHOCT M KOHOTATUBHOCT.
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